
C i n e v a , o v o c e uşoara, parcă 
s f i i n d u - s e , m - a c h e m a t şi m i - a 
s p u s : «Mai vorbiţi-ne. m a i p o v e -
stiţi-ne c e v a , n e p l a c e să vă 
ascultăm...» 

Copilă, c e veşti m a i poţi aştepta 
d e l a i a r n a p e s t e c a r e a u t r e c u t a t -
îtea v i s c o l e şi a u lăsat n e a u a l o r 
c u m i n t e şi tristă p e p i s c u r i l e s i n g u 
r a t e c e şi, u i t a t e d e toţi, a existenţei 
bătrînilor? 

Eşti atît d e inţeleaptă c a să t e 
aşezi în p o a l e l e b u n i c i i , să r i d i c i 
o c h i i pînă l a p r i v i r e a e i împăieje-
nită, cercetîndu-i a c e l e r a r e străful
gerări c e m a i p o t p i c u r a d i n m a i e 
s t a t e a veşniciei în c a r e e a s e înve-
stmîntează a c u m p e îndelete, înain
t e c h i a r d e a f i t r a s m a r e a poartă în 
u r m a e i ? V r e i să ştii c a r e îi m a i sînt 
gîndurile c e s e joacă a s e m e n e a f l u 
t u r i l o r d e n o a p t e în j u r u l a c e l e i l u m i 
niţe c e pîlpîie încă, b i r u i n d întuneri
c u l şi alcătuind c a l e i d o s c o p u r i s u m 
b r e şi a p r o a p e e r m e t i c e p e n t r u 
o c h i i c e s - a u d e s c h i s d e curînd a s u 
p r a vieţii? 

N u . n u l e v e i înţelege, şi e b i n e 
să f i e aşa! 
Bătrînii a u f o s t poftiţi d e multă v r e 
m e l a o m a r e c o m e m o r a r e , l a o 
întrunire pregătită în m o d s t r i c t n u 
m a i p e n t r u e i , într-un l o c neştiut d e 

n i m e n i şi u n d e t i n e r i i n u a r a v e a c e 
v e d e a , c h i a r dacă p r i n t r - o întîmpla-
r e absurdă, s a u c u o c h e i e căpătată 
într-un v i s s t r a n i u a r p u t e a pătrun
d e . . . 

A c i , în această împărăţie a l o r , 
îndeletnicirea c e a m a i d e seamă, e 
aşteptarea... 

F i e c a r e d i n t r e e i caută să înşele 
c u m p o a t e desfăşurarea a c e s t u i t e 
m u t f i r c e s e d e s p r i n d e încet d e p e 
g h e m u l său; c e i m a i mulţi s e s c u 
fundă, c a b u n i i înotători, în a p e l e 
a d u c e r i l o r a m i n t e şi adună, a s e m e 
n e a p e s c u i t o r i l o r d e mărgăritare, 
strălucirile d e s i d e f a l e c l i p e l o r f e r i 
c i t e d i n viaţă depănată şi depusă 
p e f u n d s u b c a s t e l e l e d e apă a l e 
t r e c u t u l u i . A m i n t i r i , a m i n t i r i , c l i p e , 
păreri d e rău. 

D a r s u f l u l m a i d e seamă a l a c e 
s t e i m a r i împărăţii c o m e m o r a t i v e , 
a r e şi o înfăţişare m a i nobilă, u n 
n u m e răsunător şi pretenţios: 
înţelepciune! 

înţelepciunea e s t e a c e l v a s d e 
a u r , a c e a cupă-premiu p e c a r e c i n e 
v a , t o t atît d e n e c u n o s c u t t i n e r i l o r , 
c a şi l o c u l u n d e s e p e t r e c e această 
c e r e m o n i e , c i n e v a d e p e u n p o 
d i u m înalt şi d e n e a t i n s , dăruieşte 
a c e l o r a c a r e a u străbătut t o t d r u 
m u l c u t o a t e întortochierile şi g r e u t 

ăţile semănate d e a l u n g u l l u i şi a u 
a j u n s d o r i t o r i d e biruinţă l a ţinta c a 
r e îi aşteptă inexorabilă c h i a r fără 
ştirea l o r , a c i în împărăţia vastă a 
înţelepciunii... 
D o a m n e , c e e s t e d a r , această înţe
l e p c i u n e ? C e e s t e a c e s t t r o f e u d e 
a u r c u r a t c u c a r e bătrînul s e înde
părtează strîngîndu-l l a p i e p t , 
călcînd c u p a s u l l u i d o m o l , şi 
păstrîndu-l c a p e c e a d i n urmă 
comoară c e - i e s t e d a t să 
stăpînească... 

Să f i e o a r e o c h i u l m a g i c p r i n c a 
r e s e v e d e adevăratul c h i p a l i d o l i 
l o r atît d e sărbătoriţi în viaţă? înălţi
m e a , p i s c u l d e p e c a r e s e p o a t e 
v e d e a , a s e m e n e a u n u i p r i v i l e g i a t 
Z e u s , întreaga privelişte a zvîroliri-
l o r d e bucurie-şi d e d u r e r e a l e o m e 
n i r i i d i n c a r e făcuse p a r t e v i e . pînă 
m a i a d i n e a u r i ? Să f i e o măsură, u n 
f e l d e o c a c u c a r e s e p o a t e cîntări 
f i e c a r e încîntare s a u d u r e r e trăite 
c u atîta c o n v i n g e r e în t r e c u t ? 

O , în faţa aceştui judecător g l a 
c i a l şi surîzător c a r e e înţelepciu
n e a , c e m a i rămîne d i n s u f l u l uriaş 
a l p a t i m i l o r cîntate c u i n i m a şi n e 
m u r i t o a r e m e l o d i i şi c u v i n t e , c a d e 
pildă, a c e l e a l e u n u i M e r i m e e şi B i 
z e t , a l e u n u i D u m a s s i V e r d i , s a u 
însăşi f u r t u n i l e u n u i S h a k e s p e a r e ; 
c e p u t e r e m a i a u înafară d e s u b l i 
m a r e a l o r în artă, p e c a r e p o a t e , o 
m a i îngăduie şi e l , c u o o a r e c a r e 
bunăvoinţă... 

C i n e n e p o a t e s p u n e dacă a c e s t 
uşor şi surîzător dispreţ a t o t c e n i 
s - a părut atît d e copleşitor d e - a l u n -
g u l trăirii a n i l o r n o s t r i e e c o u l u n u i 
v i d lăuntric, s a u e într-adevăr b i r u i 
nţa înălţimilor l u m i n a t e d e c o n s t e 
laţiile r e c i a l e eternităţii, şi d e c i d e 
tainică natură divină? 

D a r , v a i . cîţi d i n t r e tovarăşii d e 
d r u m n u a u rămas în urmă, o p r i n d u -
s e c a nişte c o p i i neascultători să 
m a i culeagă o f l o a r e întîrziată şi e a 
p e lînga cărare, să prindă o gîză 
s a u u n f l u t u r e n e c h i b z u i t c e n u s - a 
apărat îndestul d e mîna tremurătoa
r e a călătorului înserat, cîţi n u a u 
rămas încremeniţi l o c u l u i , în faţa 
e s t r a d e i d e scînduri a u n u i s c a m a 
t o r c e înghite flăcări, cîţi d i n t r e a c e 
şti tovarăşi d e d r u m nesăbuiţi nu-şi 
m i n t i n i m a şi c u g e t u l , repetînd c u 

www.cimec.ro



stîngăcie a c e l e g e s t u r i p e c a r e l e 
îndeplineau odinioară, c u atîta 
stăpînire... 

N u p o t f i ajutaţi în n i c i u n f e l ; e i 
n u v o r să-şi recunoască d r e p t u l d e 
a i n t r a în m a r e l e p a l a t a l recepţiei 
d e s p r e c a r e v - a m v o r b i t . S e 
războiesc încă, c u c e l e d i n urmă p u 
t e r i , împotriva u n d e l o r spumegînde 
p e c a r e l e t a i e c u bărbăţie, în s p a t e 
l e l o r , c e i t i n e r i . . . 

D a , tînăra m e a s o l i c i t a t o a r e , n e 
poţica d e l a p i c i o a r e l e bunicîi! N u 
c r e d că ţi-am v o r b i t aşa c u m t e 
aşteptai să o f a c , n u c r e d că a m 
ştiut să-ţi împlinesc dorinţa şi p o a 
t e n e v o i a d e p o e z i e şi d e b a s m , p e 
c a r e t i n e r i i o s i m t în m o d f i r e s c , p e 
cărarea stearpă u n d e viaţa-de 
astăzi îi împinge p e mulţi d i n t r e 
e i . . . P e v r e m u r i , bătrînii ştiau să 
aleagă d i n b e s a c t e a u a l o r d e m a r e 
preţ, b a s m e l e f e r m e c a t e c u c a r e să 
brăzdeze a z u r u l c e r u l u i în z b o r u r i l e 
c a i l o r înaripaţi c e p u r t a u în crupă 
F e t i frumoşi şi Cosînzene, z m e i c u 
p u t e r i t a i n i c e , p r i n t r e p i s c u r i d e m u 
nţi c e s e j u c a u odinioară p r i n p o i e -
n e şi n u m a i îndrăznesc să r i d i c e 
o c h i i către văzduh, să c a u t e cînduri-
l e d e păsări măestre, căci c e r u l 
a c u m n u m a i e a l zburătoarelor n e 
v i n o v a t e c i a f o s t f e r e c a t c u lanţuri 
g r e l e d e f o c c a r e închid zările 
împărăţiei d e odinioară. 

Şi p e n t r u c o p i i i c e d o r e s c să m a i 
a s c u l t e poveştirile l o r . bătrînii vrăji
t o r i , d e m u l t e o r i p u n d e o p a r t e o 
c a r t e groasă în c a r e s e desfăşoară 
b a s m u l adevărat a l vieţii l o r . . . 

A m şi e u o a s t f e l d e c a r t e . 
P o a t e într-o, z i , copilă, mă v e i 

căuta şi-mi v e i c e r e să-ţi c i t e s c 
v r e u n a d i n f i l e l e e i . . . 

L u k i G a l a c t i o n 

dai lungo racconto 
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